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Carta de Aceptación 

Manta, 27 de octubre de 2021 

 

BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005 
 

“BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005 EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA DEL 
SITIO TIERRA SANTA CANTÓN MONTECRISTI, PROGRAMA FERUM BID V 2019 TEC” 

 
A: ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
Calle E y San Carlos a cuarenta metros de la cancha sintética 
edgarmoreno_1987@hotmail.com 
Teléf. 0984510048 
Santo Domingo de los Tsachilas - La Concordia - Ecuador  
 
La presente tiene por objeto comunicarle que por este medio nuestra Entidad acepta su Oferta, para la 
ejecución del Contrato No. BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005 “BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-
OB-005 EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA DEL SITIO TIERRA SANTA CANTÓN 

MONTECRISTI, PROGRAMA FERUM BID V 2019 TEC ", tal como se emitió en las CEC por el precio del 
contrato equivalente a USD $237,632.66 (DOSCIENTOS TREINTA Y SIETE MIL SEISCIENTOS TREINTA Y 
DOS DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA CON 66/100) más IVA, con las correcciones y 
modificaciones efectuadas de conformidad con las Instrucciones a los Oferentes. 
 

(a) Aceptamos la designación del Centro de Mediación de la Procuraduría General del Estado 
como Conciliador. 

Por este medio les instruimos para que: 

(a) Procedan con la construcción de las obras mencionadas, de conformidad con los 
documentos del Contrato; 

(b) Firmen y devuelvan los documentos del Contrato adjuntos; y, 

(c) Envíen la Garantía de Cumplimiento de conformidad con la Subcláusula 35.1 de las IAO, es 

decir, dentro de los veinte (20) días siguientes después de haber recibido esta Carta de 

Aceptación, y de conformidad con la Subcláusula 52.1 de las CGC.  

 

Firma Autorizada: 

 

 

 

ING. JOFFRE ABDÓN MIELES SANTILLÁN  
ADMINISTRADOR DE LA EMPRESA ELÉCTRICA PÚBLICA ESTRATÉGICA 

CORPORACIÓN NACIONAL DE ELECTRICIDAD CNEL EP – UN- MANABÍ (E) 
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Convenio 

 

Este Convenio se celebra el 27 de octubre del 2021, entre la EMPRESA ELÉCTRICA PÚBLICA ESTRATÉGICA 
CORPORACIÓN NACIONAL DE ELECTRICIDAD, CNEL EP UNIDAD DE NEGOCIO MANABÍ, ubicada en Av. 
Malecón y calle 7, legalmente representada por el ING. JOFFRE ABDÓN MIELES SANTILLÁN, en calidad de 
ADMINISTRADOR DE LA EMPRESA ELÉCTRICA PÚBLICA ESTRATÉGICA CORPORACIÓN NACIONAL DE 
ELECTRICIDAD CNEL EP – UN- MANABÍ (E), conforme consta en el Poder Especial que se adjunta, en adelante 
denominado “La Contratante” por una parte; y el ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO, domiciliado en la 

ciudad de la Concordia provincia de Santo Domingo de los Tsachilas -Ecuador, en la calle E y San Carlos a 
cuarenta metros de la cancha sintética, en adelante denominado “El Contratista” por la otra parte. 
 
Por cuanto el Contratante desea que el Contratista ejecute la obra “BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005 
EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA DEL SITIO TIERRA SANTA CANTÓN MONTECRISTI, 
PROGRAMA FERUM BID V 2019 TEC", proceso BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005, en adelante 
denominado “las Obras” y el Contratante ha aceptado la Oferta para la ejecución y terminación de dichas Obras 
y la subsanación de cualquier defecto de las mismas. 
 

En consecuencia, este Convenio atestigua lo siguiente: 

1. En este Convenio las palabras y expresiones tendrán el mismo significado que respectivamente se 
les ha asignado en las Condiciones Generales y Especiales del Contrato a las que se hace referencia 
en adelante, y las mismas se considerarán parte de este Convenio y se leerán e interpretarán como 
parte del mismo. 

2. En consideración a los pagos que el Contratante hará al Contratista como en lo sucesivo se menciona, 
el Contratista por este medio se compromete con el Contratante a ejecutar y completar las Obras y 
a subsanar cualquier defecto de las mismas de conformidad en todo respecto con las disposiciones 
del Contrato. 

3. El Contratante por este medio se compromete a pagar al Contratista como retribución por la 
ejecución y terminación de las Obras y la subsanación de sus defectos, el Precio del Contrato o 
aquellas sumas que resulten pagaderas bajo las disposiciones del Contrato en el plazo y en la forma 
establecidas en éste. 

En testimonio de lo cual las partes firman el presente Convenio en el día, mes y año antes indicados. 

 
 
 
ING. JOFFRE ABDÓN MIELES SANTILLÁN  
ADMINISTRADOR DE CNEL EP – UN MAN (E) 
CONTRATANTE 
 
 
 
 
ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
RUC: 1721501656001 
CONTRATISTA 
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         CONTRATO Nro. 181-2021 
 
CONTRATO:   BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005 
 
CONTRATO PARA: “BID-L1223-FERUM-CNELMAN-DI-OB-005 EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE 

DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA DEL SITIO TIERRA SANTA CANTÓN 
MONTECRISTI, PROGRAMA FERUM BID V 2019" 

 
CONTRATISTA:   ING.  EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
 
GERENTE DE OBRA (ADMINISTRADOR DE CONTRATO): ING. REINALDO HUMBERTO GILER CASTRO 
 
PLAZO:    CIENTO VEINTE (120) DIAS CALENDARIOS  
 

 
Condiciones Generales del Contrato 

A. Disposiciones Generales 
 

1. Definiciones 1.1 Las palabras y expresiones definidas aparecen en negrillas:  

(a) El Conciliador es la persona nombrada en forma conjunta por el 

Contratante y el Contratista o en su defecto, por la Autoridad Nominadora 

de conformidad con la cláusula 26.1 de estas CGC, para resolver en primera 

instancia cualquier controversia, de conformidad con lo dispuesto en las 

cláusulas 24 y 25 de estas CGC,  

(b) La Lista de Cantidades es la lista debidamente preparada por el 

Oferente, con indicación de las cantidades y precios, que forma parte de la 

Oferta. 

(c) Eventos Compensables son los definidos en la cláusula 44 de estas 

CGC 

(d) La Fecha de Terminación es la fecha de terminación de las Obras, 

certificada por el Gerente de Obras de acuerdo con la Subcláusula 55.1 de 

estas CGC. 

(e) El Contrato es el Contrato entre el Contratante y el Contratista 

para ejecutar, terminar y mantener las Obras. Comprende los documentos 

enumerados en la Subcláusula 2.3 de estas CGC. 

(f) El Contratista es la persona natural o jurídica, cuya Oferta para la 

ejecución de las Obras ha sido aceptada por el Contratante. 

 (g) La Oferta del Contratista es el documento de licitación que fue 

completado y entregado por el Contratista al Contratante. 

(h) El Precio del Contrato es el precio establecido en la Carta de 

Aceptación y subsecuentemente, según sea ajustado de conformidad con 

las disposiciones del Contrato. 

(i) Días significa días calendario; Meses significa meses calendario. 

(j) Trabajos por día significa una variedad de trabajos que se pagan 

en base al tiempo utilizado por los empleados y equipos del Contratista, en 

adición a los pagos por concepto de los materiales y planta conexos. 
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(k) Defecto es cualquier parte de las Obras que no haya sido 

terminada conforme al Contrato. 

(l) El Certificado de Responsabilidad por Defectos es el certificado 

emitido por el Gerente de Obras una vez que el Contratista ha corregido los 

defectos. 

(m) El Período de Responsabilidad por Defectos es el período 

estipulado en la Subcláusula 35.1 de las CEC y calculado a partir de la fecha 

de terminación. 

(n) Los Planos incluye los cálculos y otra información proporcionada 

o aprobada por el Gerente de Obras para la ejecución del Contrato. 

(o) El Contratante es la parte que contrata con el Contratista para la 

ejecución de las Obras, según se estipula en las CEC. 

(p) Equipos es la maquinaria y los vehículos del Contratista que han 

sido trasladados transitoriamente al Sitio de las Obras para la construcción 

de las Obras. 

(q) El Precio Inicial del Contrato es el Precio del Contrato indicado en 

la Carta de Aceptación del Contratante. 

(r) La Fecha Prevista de Terminación de las Obras es la fecha en que 

se prevé que el Contratista deba terminar las Obras y que se especifica en 

las CEC.  Esta fecha podrá ser modificada únicamente por el Gerente de 

Obras mediante una prórroga del plazo o una orden de acelerar los trabajos. 

(s) Materiales son todos los suministros, inclusive bienes fungibles, 

utilizados por el Contratista para ser incorporados en las Obras. 

(t) Planta es cualquiera parte integral de las Obras que tenga una 

función mecánica, eléctrica, química o biológica. 

(u) El Gerente de Obra o Administrador del Contrato es la persona 

cuyo nombre se indica en las CEC (o cualquier otra persona competente 

nombrada por el Contratante con notificación al Contratista, para actuar en 

reemplazo del Gerente de Obras), responsable de supervisar la ejecución de 

las Obras y de administrar el Contrato. 

(v) CEC significa las Condiciones Especiales del Contrato. 

(w) El Sitio de las Obras es el sitio definido como tal en las CEC. 

(x) Los Informes de Investigación del Sitio de las Obras, incluidos en 

los documentos de licitación, son informes de tipo interpretativo, basados 

en hechos, y que se refieren a las condiciones de la superficie y en el 

subsuelo del Sitio de las Obras. 

(y) Especificaciones significa las especificaciones de las Obras 

incluidas en el Contrato y cualquier modificación o adición hecha o aprobada 

por el Gerente de Obras. 

(z) La Fecha de Inicio es la fecha más tardía en la que el Contratista 

deberá empezar la ejecución de las Obras y que está estipulada en las CEC. 

No coincide necesariamente con ninguna de las fechas de toma de posesión 

del Sitio de las Obras. 
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(aa) Subcontratista es una persona natural o jurídica, contratada por 

el Contratista para realizar una parte de los trabajos del Contrato, y que 

incluye trabajos en el Sitio de las Obras. 

(bb) Obras Provisionales son las obras que el Contratista debe diseñar, 

construir, instalar y retirar, y que son necesarias para la construcción o 

instalación de las Obras. 

(cc) Una Variación es una instrucción impartida por el Gerente de 

Obras que modifica las Obras. 

(dd) Las Obras es todo aquello que el Contrato exige al Contratista 

construir, instalar y entregar al Contratante como se define en las CEC. 

(ee)      Certificado de pago equivale a Planilla. 

(ff)       Fiscalizador es el tercero designado por el contratante que tiene a su 

cargo la fiscalización de la obra 

 

2.  Interpretación 2.1 Para la interpretación de estas CGC, si el contexto así lo requiere, el 

singular significa también el plural, y el masculino significa también el 

femenino y viceversa. Los encabezamientos de las cláusulas no tienen 

relevancia por sí mismos.  Las palabras que se usan en el Contrato tienen 

su significado corriente a menos que se las defina específicamente.  El 

Gerente de Obras proporcionará aclaraciones a las consultas sobre estas 

CGC. 

2.2 Si las CEC estipulan la terminación de las Obras por secciones, las 

referencias que en las CGC se hacen a las Obras, a la Fecha de Terminación 

y a la Fecha Prevista de Terminación aplican a cada Sección de las Obras 

(excepto las referencias específicas a la Fecha de Terminación y de la Fecha 

Prevista de Terminación de la totalidad de las Obras). 

2.3 Los documentos que constituyen el Contrato se interpretarán en el 

siguiente orden de prioridad: 

(a) Convenio, 

(b) Carta de Aceptación, 

(c)  Oferta, 

(d)  Condiciones Especiales del Contrato, 

(e) Condiciones Generales del Contrato, 

(f)  Especificaciones, 

(g)  Planos, 

(h)  Lista de Cantidades, y 

(i)  Cualquier otro documento que en las CEC se especifique que 

forma parte integral del Contrato. 

3. Idioma y Ley 
Aplicables 

3.1 El idioma del Contrato y la ley que lo regirá se estipulan en las CEC. 
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4. Decisiones del 
Gerente de Obras 

4.1 Salvo cuando se especifique otra cosa, el Gerente de Obras, en 

representación del Contratante, decidirá sobre cuestiones contractuales 

que se presenten entre el Contratante y el Contratista. 

5. Delegación de 
funciones  

5.1 El Gerente de Obras, después de notificar al Contratista, podrá delegar en 

otras personas, con excepción del Conciliador, cualquiera de sus deberes y 

responsabilidades y, asimismo, podrá cancelar cualquier delegación de 

funciones, después de notificar al Contratista. 

6. Comunicaciones 6.1 Las comunicaciones cursadas entre las partes a las que se hace referencia 

en las Condiciones del Contrato sólo serán válidas cuando sean formalizadas 

por escrito.  Las notificaciones entrarán en vigor una vez que sean 

entregadas. 

7. Subcontratos 7.1 El Contratista podrá subcontratar trabajos si cuenta con la aprobación del 

Gerente de Obras, pero no podrá ceder el Contrato sin la aprobación por 

escrito del Contratante.  La subcontratación no altera las obligaciones del 

Contratista. 

8. Otros Contratistas 8.1 El Contratista deberá cooperar y compartir el Sitio de las Obras con otros 

contratistas, autoridades públicas, empresas de servicios públicos y el 

Contratante en las fechas señaladas en la Lista de Otros Contratistas 

indicada en las CEC.  El Contratista también deberá proporcionarles a éstos 

las instalaciones y servicios que se describen en dicha Lista.  El Contratante 

podrá modificar la Lista de Otros Contratistas y deberá notificar al respecto 

al Contratista. 

9. Personal 9.1 El Contratista deberá emplear el personal clave enumerado en la Lista de 

Personal Clave, de conformidad con lo indicado en las CEC, para llevar a 

cabo las funciones especificadas en la Lista, u otro personal aprobado por el 

Gerente de Obras.  El Gerente de Obras aprobará cualquier reemplazo de 

personal clave solo si las calificaciones, habilidades, preparación, capacidad 

y experiencia del personal propuesto son iguales o superiores a las del 

personal que figura en la Lista. 

9.2 Si el Gerente de Obras solicita al Contratista la remoción de un integrante 

de la fuerza laboral del Contratista, indicando las causas que motivan el 

pedido, el Contratista se asegurará que dicha persona se retire del Sitio de 

las Obras dentro de los siete días siguientes y no tenga ninguna otra 

participación en los trabajos relacionados con el Contrato. 

10. Riesgos del 
Contratante y del 
Contratista 

10.1 Son riesgos del Contratante los que en este Contrato se estipulen que 

corresponden al Contratante, y son riesgos del Contratista los que en este 

Contrato se estipulen que corresponden al Contratista. 

11. Riesgos del 
Contratante 

11.1 Desde la Fecha de Inicio de las Obras hasta la fecha de emisión del 

Certificado de Corrección de Defectos, son riesgos del Contratante: 

(a) Los riesgos de lesiones personales, de muerte, o de pérdida o daños 

a la propiedad (sin incluir las Obras, Planta, Materiales y Equipos) 

como consecuencia de: 

(i) el uso u ocupación del Sitio de las Obras por las Obras, o con el 

objeto de realizar las Obras, como resultado inevitable de las 

Obras, o 
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(ii) negligencia, violación de los deberes establecidos por la ley, o 

interferencia con los derechos legales por parte del 

Contratante o cualquiera persona empleada por él o 

contratada por él, excepto el Contratista. 

(b) El riesgo de daño a las Obras, Planta, Materiales y Equipos, en la 

medida en que ello se deba a fallas del Contratante o en el diseño 

hecho por el Contratante, o a una guerra o contaminación radioactiva 

que afecte directamente al país donde se han de realizar las Obras. 

11.2 Desde la Fecha de Terminación hasta la fecha de emisión del Certificado de 

Corrección de Defectos, será riesgo del Contratante la pérdida o daño de las 

Obras, Planta y Materiales, excepto la pérdida o daños como consecuencia 

de:  

(a) un Defecto que existía en la Fecha de Terminación; 

(b) un evento que ocurrió antes de la Fecha de Terminación, y que no 

constituía un riesgo del Contratante; o  

(c) las actividades del Contratista en el Sitio de las Obras después de la 

Fecha de Terminación.  

12. Riesgos del 
Contratista 

12.1 Desde la Fecha de Inicio de las Obras hasta la fecha de emisión del 

Certificado de Corrección de Defectos, cuando los riesgos de lesiones 

personales, de muerte y de pérdida o daño a la propiedad (incluyendo, sin 

limitación, las Obras, Planta, Materiales y Equipo) no sean riesgos del 

Contratante, serán riesgos del Contratista 

13. Seguros 13.1 El Contratista deberá contratar seguros emitidos en el nombre conjunto del 

Contratista y del Contratante, para cubrir el período comprendido entre la 

Fecha de Inicio y el vencimiento del Período de Responsabilidad por 

Defectos, por los montos totales y los montos deducibles estipulados en las 

CEC, los siguientes eventos constituyen riesgos del Contratista: 

(a) pérdida o daños a -- las Obras, Planta y Materiales; 

(b) pérdida o daños a -- los Equipos; 

(c)  pérdida o daños a -- la propiedad (sin incluir las Obras, Planta, 

Materiales y Equipos) relacionada con el Contrato, y 

(d)  lesiones personales o muerte. 

13.2 El Contratista deberá entregar al Gerente de Obras, para su aprobación, las 

pólizas y los certificados de seguro antes de la Fecha de Inicio.  Dichos 

seguros deberán contemplar indemnizaciones pagaderas en los tipos y 

proporciones de monedas requeridos para rectificar la pérdida o los daños 

o perjuicios ocasionados. 

13.3 Si el Contratista no proporcionara las pólizas y los certificados exigidos, el 

Contratante podrá contratar los seguros cuyas pólizas y certificados debería 

haber suministrado el Contratista y podrá recuperar las primas pagadas por 

el Contratante de los pagos que se adeuden al Contratista, o bien, si no se 

le adeudara nada, considerarlas una deuda del Contratista. 
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13.4 Las condiciones del seguro no podrán modificarse sin la aprobación del 

Gerente de Obras. 

13.5 Ambas partes deberán cumplir con todas las condiciones de las pólizas de 

seguro. 

14. Informes de 
investigación del Sitio 
de las Obras 

14.1 El Contratista, al preparar su Oferta, se basará en los informes de 

investigación del Sitio de las Obras indicados en las CEC, además de 

cualquier otra información de que disponga el Oferente. 

15. Consultas acerca de 
las Condiciones 
Especiales del 
Contrato 

15.1 El Gerente de Obras responderá a las consultas sobre las CEC. 

16. Construcción de las 
Obras por el 
Contratista  

16.1 El Contratista deberá construir e instalar las Obras de conformidad con las 

Especificaciones y los Planos. 

17. Terminación de las 
Obras en la fecha 
prevista 

17.1 El Contratista podrá iniciar la construcción de las Obras en la Fecha de Inicio 

y deberá ejecutarlas de acuerdo con el Programa que hubiera presentado, 

con las actualizaciones que el Gerente de Obras hubiera aprobado, y 

terminarlas en la Fecha Prevista de Terminación. 

18. Aprobación por el 
Gerente de Obras 

18.1 El Contratista deberá proporcionar al Gerente de Obras las Especificaciones 

y los Planos que muestren las obras provisionales propuestas, quien deberá 

aprobarlas si dichas obras cumplen con las Especificaciones y los Planos. 

18.2 El Contratista será responsable por el diseño de las obras provisionales. 

18.3 La aprobación del Gerente de Obras no liberará al Contratista de 

responsabilidad en cuanto al diseño de las obras provisionales. 

18.4 El Contratista deberá obtener las aprobaciones del diseño de las obras 

provisionales por parte de terceros cuando sean necesarias. 

18.5 Todos los planos preparados por el Contratista para la ejecución de las obras 

provisionales o definitivas deberán ser aprobados previamente por el 

Gerente de Obras antes de su utilización. 

19. Seguridad 19.1 El Contratista será responsable por la seguridad de todas las actividades en 

el Sitio de las Obras. 

20. Descubrimientos 20.1 Cualquier elemento de interés histórico o de otra naturaleza o de gran valor 

que se descubra inesperadamente en la zona de las obras será de propiedad 

del Contratante.  El Contratista deberá notificar al Gerente de Obras acerca 

del descubrimiento y seguir las instrucciones que éste imparta sobre la 

manera de proceder. 

21. Toma de posesión 
del Sitio de las Obras 

21.1 El Contratante traspasará al Contratista la posesión de la totalidad del Sitio 

de las Obras. Si no se traspasara la posesión de alguna parte en la fecha 

estipulada en las CEC, se considerará que el Contratante ha demorado el 

inicio de las actividades pertinentes y que ello constituye un evento 

compensable. 

22. Acceso al Sitio de las 
Obras 

22.1 El Contratista deberá permitir al Gerente de Obras, y a cualquier persona 

autorizada por éste, el acceso al Sitio de las Obras y a cualquier lugar donde 
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se estén realizando o se prevea realizar trabajos relacionados con el 

Contrato. 

23. Instrucciones, 
Inspecciones y 
Auditorías 

23.1 El Contratista deberá cumplir todas las instrucciones del Gerente de Obras 

que se ajusten a la ley aplicable en el Sitio de las Obras. 

23.2 El Contratista permitirá que el Banco inspeccione las cuentas, registros 

contables y archivos del Contratista relacionados con la presentación de 

ofertas y la ejecución del contrato y realice auditorías por medio de 

auditores designados por el Banco, si así lo requiere el Banco. Para estos 

efectos, el Contratista debera conservar todos los documentos y registros 

relacionados con el proyecto financiado por el Banco, por un período de 

cinco (5) años luego de terminado el trabajo. Igualmente, entregará al 

Banco todo documento necesario para la investigación pertinente sobre 

denuncias de prácticas prohibidas y ordenará a los individuos, empleados 

o agentes del Contratista que tengan conocimiento del proyecto 

financiado por el Banco a responder a las consultas provenientes de 

personal del Banco. 

24. Controversias 24.1 Si el Contratista considera que el Gerente de Obras ha tomado una decisión 

que está fuera de las facultades que le confiere el Contrato, o que no es 

acertada, la decisión se someterá a la consideración del Conciliador dentro 

de los 14 días siguientes a la notificación de la decisión del Gerente de 

Obras. 

25. Procedimientos para 
la solución de 
controversias  

 

25.1 El Conciliador deberá comunicar su decisión por escrito dentro de los 28 días 

siguientes a la recepción de la notificación de una controversia. 

25.2 El Conciliador será compensado por su trabajo, cualquiera que sea su 

decisión, por hora según los honorarios especificados en los DDL y en las 

CEC, además de cualquier otro gasto reembolsable indicado en las CEC y el 

costo será sufragado por partes iguales por el Contratante y el Contratista.  

Cualquiera de las partes podrá someter la decisión del Conciliador a 

arbitraje dentro de los 28 días siguientes a la decisión por escrito del 

Conciliador.  Si ninguna de las partes sometiese la controversia a arbitraje 

dentro del plazo de 28 días mencionado, la decisión del Conciliador será 

definitiva y obligatoria. 

25.3 El arbitraje deberá realizarse de acuerdo al procedimiento de arbitraje 

publicado por la institución denominada en las CEC y en el lugar establecido 

en las CEC. 

26. Reemplazo del 
Conciliador  

26.1 En caso de renuncia o muerte del Conciliador, o en caso de que el 

Contratante y el Contratista coincidieran en que el Conciliador no está 

cumpliendo sus funciones de conformidad con las disposiciones del 

Contrato, el Contratante y el Contratista nombrarán de común acuerdo un 

nuevo Conciliador.  Si al cabo de 30 días el Contratante y el Contratista no 

han llegado a un acuerdo, a petición de cualquiera de las partes, el 

Conciliador será designado por la Autoridad Nominadora estipulada en las 

CEC dentro de los 14 días siguientes a la recepción de la petición. 

  

 B. Control de Plazos 
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27. Programa 27.1 Dentro del plazo establecido en las CEC y después de la fecha de la Carta de 
Aceptación, el Contratista presentará al Gerente de Obras, para su 
aprobación, un Programa en el que consten las metodologías generales, la 
organización, la secuencia y el calendario de ejecución de todas las 
actividades relativas a las Obras. 

27.2 El Programa actualizado será aquel que refleje los avances reales logrados 
en cada actividad y los efectos de tales avances en el calendario de ejecución 
de las tareas restantes, incluyendo cualquier cambio en la secuencia de las 
actividades. 

27.3 El Contratista deberá presentar al Gerente de Obras para su aprobación, un 
Programa con intervalos iguales que no excedan el período establecidos en 
las CEC. Si el Contratista no presenta dicho Programa actualizado dentro de 
este plazo, el Gerente de Obras podrá retener el monto especificado en las 
CEC del próximo certificado de pago y continuar reteniendo dicho monto 
hasta el pago que prosiga a la fecha en la cual el Contratista haya presentado 
el Programa atrasado. 

27.4 La aprobación del Programa por el Gerente de Obras no modificará de 
manera alguna las obligaciones del Contratista.  El Contratista podrá 
modificar el Programa y presentarlo nuevamente al Gerente de Obras en 
cualquier momento.  El Programa modificado deberá reflejar los efectos de 
las Variaciones y de los Eventos Compensables. 

28. Prórroga de la Fecha 
Prevista de 
Terminación 

28.1 El Gerente de Obras deberá prorrogar la Fecha Prevista de Terminación 

cuando se produzca un Evento Compensable o se ordene una Variación que 

haga imposible la terminación de las Obras en la Fecha Prevista de 

Terminación sin que el Contratista adopte medidas para acelerar el ritmo de 

ejecución de los trabajos pendientes y que le genere gastos adicionales. 

28.2 El Gerente de Obras determinará si debe prorrogarse la Fecha Prevista de 

Terminación y por cuánto tiempo, dentro de los 21 días siguientes a la fecha 

en que el Contratista solicite al Gerente de Obras una decisión sobre los 

efectos de una Variación o de un Evento Compensable y proporcione toda 

la información sustentadora. Si el Contratista no hubiere dado aviso 

oportuno acerca de una demora o no hubiere cooperado para resolverla, la 

demora debida a esa falla no será considerada para determinar la nueva 

Fecha Prevista de Terminación. 

29. Aceleración de las 
Obras 

29.1 Cuando el Contratante quiera que el Contratista finalice las Obras antes de 

la Fecha Prevista de Terminación, el Gerente de Obras deberá solicitar al 

Contratista propuestas valoradas para conseguir la necesaria aceleración de 

la ejecución de los trabajos.  Si el Contratante aceptara dichas propuestas, 

la Fecha Prevista de Terminación será modificada como corresponda y 

ratificada por el Contratante y el Contratista. 

29.2 Si las propuestas con precios del Contratista para acelerar la ejecución de 

los trabajos son aceptadas por el Contratante, dichas propuestas se tratarán 

como Variaciones y los precios de las mismas se incorporarán al Precio del 

Contrato. 

30. Demoras ordenadas 
por el Gerente de 
Obras 

30.1 El Gerente de Obras podrá ordenar al Contratista que demore la iniciación 

o el avance de cualquier actividad comprendida en las Obras. 
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31. Reuniones 
administrativas 

31.1 Tanto el Gerente de Obras como el Contratista podrán solicitar a la otra 

parte que asista a reuniones administrativas. El objetivo de dichas 

reuniones será la revisión de la programación de los trabajos pendientes 

y la resolución de asuntos planteados conforme con el procedimiento de 

Advertencia Anticipada descrito en la Cláusula 32. 

31.2 El Gerente de Obras deberá llevar un registro de lo tratado en las reuniones 

administrativas y suministrar copias del mismo a los asistentes y al 

Contratante.  Ya sea en la propia reunión o con posterioridad a ella, el 

Gerente de Obras deberá decidir y comunicar por escrito a todos los 

asistentes sus respectivas obligaciones en relación con las medidas que 

deban adoptarse. 

32. Advertencia 
Anticipada 

32.1 El Contratista deberá advertir al Gerente de Obras lo antes posible sobre 

futuros posibles eventos o circunstancias específicas que puedan 

perjudicar la calidad de los trabajos, elevar el Precio del Contrato o 

demorar la ejecución de las Obras.  El Gerente de Obras podrá solicitarle 

al Contratista que presente una estimación de los efectos esperados que 

el futuro evento o circunstancia podrían tener sobre el Precio del 

Contrato y la Fecha de Terminación.  El Contratista deberá proporcionar 

dicha estimación tan pronto como le sea razonablemente posible. 

32.2 El Contratista colaborará con el Gerente de Obras en la preparación y 

consideración de posibles maneras en que cualquier participante en los 

trabajos pueda evitar o reducir los efectos de dicho evento o circunstancia 

y para ejecutar las instrucciones que consecuentemente ordenare el 

Gerente de Obras. 

 

Dado en la ciudad de Manta, a los 27 días del mes de octubre de 2021. 

 

p. EMPRESA ELÉCTRICA PÚBLICA ESTRATÉGICA CORPORACIÓN NACIONAL DE ELECTRICIDAD CNEL EP 
UNIDAD DE NEGOCIO MANABÍ  
 
 
 
 
ING. JOFFRE ABDÓN MIELES SANTILLÁN  
ADMINISTRADOR DE CNEL EP – UN MAN (E) 
CONTRATANTE 
 
 
p. ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
 
 
 
 
 
ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
RUC: 1721501656001 
CONTRATISTA 
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Condiciones Especiales del Contrato 

A menos que se indique lo contrario, el Contratante deberá completar todas las CEC antes de emitir los 
documentos de licitación. Se deberán adjuntar los programas e informes que el Contratante deberá 
proporcionar. 

A. Disposiciones Generales 

CEC 

1.1 (o) 

El Contratante es EMPRESA ELÉCTRICA PÚBLICA ESTRATÉGICA CORPORACIÓN 

NACIONAL DE ELECTRICIDAD CNEL EP UN MAN.  

Dirección: Calle 7 S/N y Av. Malecón.  

Nombre del representante Autorizado: Ing. Joffre Abdón Mieles Santillán. 

CEC 

1.1 (r) 

La Fecha Prevista de Terminación de las Obras es 120 (CIENTO VEINTE) días 

calendarios, plazo que se contará a partir de que el Administrador del contrato 

notifica al contratista que los valores por concepto de anticipo se encuentran 

acreditados en la cuenta del contratista. 

CEC 

1.1 (u) 

El Gerente de Obras/Administrador del Contrato ING. REINALDO HUMBERTO GILER 

CASTRO. 

CEC 

1.1 

(w) 

El Sitio de las Obras está ubicada en la provincia de Manabí, Cantón Montecristi y está 

definida en los planos de la Sección VIII Planos de este documento. 

CEC 

1.1 (z) 

La Fecha de Inicio es a partir de que el Administrador del contrato notifica al 

contratista que los valores por concepto de anticipo se encuentran acreditados en la 

cuenta del contratista. 

CEC 

1.1 

(dd) 

La Obra consisten en: 

El suministro de mano de obra, materiales y equipos para el proceso BID-L1223-

FERUM-CNELMAN-DI-OB-005  para EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE DISTRIBUCIÓN 

ELÉCTRICA DEL SITIO TIERRA SANTA CANTÓN MONTECRISTI, PROGRAMA FERUM BID V 2019 

TEC, enfocado en la construcción de nuevas redes de distribución eléctrica, instalación 

de transformadores de distribución, Luminarias, Acometidas y Medidores, para dotar 

de servicio eléctrico a las comunidades que no cuentan con el servicio: 

CEC 

2.2 

Las secciones de las Obras con fechas de terminación distintas a las de la totalidad de las 

Obras son: NO APLICA. 

CEC 

2.3 (i) 

Los siguientes documentos también forman parte integral del Contrato:  

Los documentos que acreditan la calidad de los comparecientes y su capacidad para 

celebrar este tipo de contratos. 

La memoria descriptiva y especificaciones técnicas /expediente técnico 

(especificaciones generales Específicas, lista de cantidades, planos, plan de manejo 

ambiental) y demás secciones del Documento de Selección en los cuales se detallan 

el objeto y alcance de la contratación 
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Las Garantías presentadas por el oferente adjudicado Fiel Cumplimiento, Buen Uso del 

Anticipo, Póliza de Todo Riesgo, Póliza de Responsabilidad Civil Póliza de vida y de 

accidentes personales de trabajadores, adicionalmente incluir la garantía técnica del 

fabricante de los equipos que serán provisionados, que subsistirá por el periodo de 2 

años para materiales y 10 años para los postes y torres contados desde la suscripción 

del acta de entrega recepción definitiva. 

La Certificación de Disponibilidad Presupuestaria 

La Notificación de adjudicación al oferente adjudicado. 

Compromiso expreso de cumplir con el Marco de Gestión Ambiental y Social del 

Programa  (MGAS), en razón de que este instrumento contiene los planes a través de los 

cuales se dará el cumplimiento de las salvaguardas socio ambiental. 

CEC 

3.1 

El idioma en que deben redactarse los documentos del Contrato es: español 

La ley que gobierna el Contrato es la ley de la República del Ecuador  

CEC 

8.1 

Lista de Otros Contratistas: NO APLICA. 

CEC 

9.1 

Personal Clave:  

CARGO A EJERCER NOMBRE 

Administrador o Superintendente de 

Obra 

Ing. Luis Armando Deleg 

Orellana 

Residente de Obra 

Eléctrico/Electromecánico 

Ing. Edgar Iván Moreno 

Castro 

Supervisor de Obra SSA  
Mgs. Yandry Rolando Cevallos 

Macías 
 

CEC 

13.1 

Las coberturas mínimas de seguros y los deducibles serán:  

Responsabilidad Civil y daños a terceros con un monto asegurado del diez (10%) por 

ciento de valor de contrato. 

Seguro de Accidentes: lesiones personales o muerte: por una cobertura por muerte 
accidental, incapacidad total y permanente, con un valor asegurado mínimo de 
US$15.000,00 (Quince mil dólares de los Estados Unidos de América) por cada uno de 
los empleados o trabajadores y por gastos médicos con un valor asegurado mínimo 
de US$1.500,00 (Mil quinientos dólares de los Estados Unidos de América.  

Seguro contra pérdida o daños a las Obras, Equipos y/o Materiales; con un monto 

asegurado del cien por ciento (100%) del monto del contrato.  

El Contratista será responsable de contratar todo seguro que exija la ley aplicable. 

Nota: Los seguros deberán ser emitidos en el nombre conjunto del CONTRATISTA y 

del CONTRATANTE, para cubrir el período comprendido entre la Fecha de Inicio y el 

vencimiento del Período de Responsabilidad por Defectos. 
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CEC 

14.1 

Los Informes de Investigación del Sitio de las Obras son: Provincia de Manabí, Cantón 

Montecristi. 

CEC 

21.1 

La(s) fecha(s) de Toma de Posesión del Sitio de las Obras será(n) será la que se establezca 

en el Acta de Inicio de Obra proporcionada por el fiscalizador y el contratista la que no 

podrá exceder los 30 días posteriores a la suscripción del contrato. 

CEC 

25.2 

Los honorarios y gastos reembolsables pagaderos al Conciliador serán: [indique los 

honorarios por hora y los gastos reembolsables de no corresponder indique NO APLICA] 

CEC 

25.3 

Contratista extranjero: 

Los procedimientos de arbitraje serán: “Comisión de las Naciones Unidas para el 

derecho mercantil internacional (CNUDMI)” (UNCITRAL, por sus siglas en inglés) 

Reglamento de Arbitraje: 

Subcláusula 25.3 – Cualquiera disputa, controversia o reclamo generado por o en 
relación con este Contrato, o por incumplimiento, rescisión, o anulación del mismo, 
deberán ser resueltos mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de 
Arbitraje vigente de la UNCITRAL.” 
 

El lugar de arbitraje será: ciudad: Manta - Provincia: Manabí  -  país: Ecuador 

Contratista nacional (local): 

1. Si se suscitaren divergencias o controversias en la interpretación o ejecución del 

presente contrato, cuando las partes no llegaren a un acuerdo amigable directo, 

podrán utilizar los métodos alternativos para la solución de controversias en el Centro 

de Mediación de la Procuraduría General del Estado en la ciudad de Portoviejo. 

2. Si respecto de la divergencia o divergencias suscitadas no existiere acuerdo, y las 

partes deciden someterlas al procedimiento establecido en el Código Orgánico 

General de Procesos, será competente para conocer la controversia el Tribunal 

Distrital de lo Contencioso Administrativo que ejerce jurisdicción en la ciudad de 

Portoviejo. 

La legislación aplicable a este Contrato es la ecuatoriana.  

Contratista local es la persona jurídica o natural con domicilio o sede principal de sus 

negocios dentro del territorio de la República del Ecuador.  

CEC 

26.1 

La Autoridad Nominadora del Conciliador es: El Centro de Mediación de la Procuraduría 

General del Estado. 

B. Control de Plazos 

CEC 

27.1

  

El Contratista presentará un Programa para la aprobación del Gerente de Obras 

dentro de 15 días a partir de la fecha de la Carta de Aceptación. 
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CEC 

27.3 

Los plazos entre cada actualización del Programa serán cada 30 días. 

El monto que será retenido por la presentación retrasada del Programa actualizado 

será de 1/1000 por cada día de retraso, por lo que restare de la ejecución del contrato 

(monto por ejecutar). 

C. Control de la Calidad 

CEC 

35.1 

El Período de Responsabilidad por Defectos es: 180 días. 

D. Control de Costos 

CEC 

46.1 

La moneda del País del Contratante es: Dólares de los Estados Unidos de América.  

CEC 

47.1 

El Contrato no está sujeto a ajuste de precios de conformidad con la Cláusula 47 de 

las CGC, y consecuentemente la siguiente información en relación con los coeficientes 

NO APLICA. 

 

CEC 

48.1 

La proporción que se retendrá de los de pagos es: NO APLICA. 
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CEC 

49.1

  

El contratista deberá indemnizar al contratante por demora en la entrega de la obra por 

un valor del 1/1000 del precio del contrato, por cada día de atraso, a efectos de resarcir 

los daños y perjuicios que tal demora ha ocasionado al contratante.  

El monto total de daños y perjuicios es el cinco por ciento (5%) del precio final del 

Contrato. 

 No acatar las disposiciones escritas del Ingeniero o Fiscalizador y/o del 
Administrador del Contrato en un término de 72 horas, sin que medie 
justificación escrita para no hacerlo. 

 No reparar los defectos de la obra, durante la ejecución de la misma o durante 
el período de responsabilidad por defectos, que le sean indicados y en los 
plazos razonables fijados a tal efecto; 

 No contar con el equipo mínimo en el sitio de las obras, conforme a lo 
estipulado contractualmente; 

 No iniciar los trabajos en los plazos comprometidos; 

 No cumplir con el plan de trabajos; 

 Suspensión de los trabajos sin causas justificadas. 

Los montos correspondientes a las multas arriba referidas serán deducidos del valor 

del Certificado de Pago del periodo en que se produjo el hecho y se verificó el 

incumplimiento que motiva la sanción. Los montos de estas penalidades serán 

retenidos en el Certificado de pago siguiente al que aplicó la penalidad. 

 El no reingreso u ocultamiento de los materiales nuevos sobrantes y material 
desinstalado a la bodega de la CNEL - EP, dará lugar a una multa equivalente 
al dos por mil (2xmil) del valor del contrato. 

 El no entregar la información física o digital en el tiempo solicitada por el 

fiscalizador o administrador del contrato, se aplicara el uno por mil (1xmil) por 

cada día de retraso, del monto total del contrato. 

 No obstante la mora incurrida, la Contratante permitirá al Contratista 

continuar ejecutando los trabajos contratados, siempre que el monto total de 

las multas no exceda el cinco (5%) por ciento del valor del contrato, a partir 

del cual la Contratante podrá proceder a hacer efectiva la Garantía de Fiel 

Cumplimiento, si así es conveniente al Contratante o podrá declarar la 

terminación unilateral y anticipada del contrato de pleno derecho, 

reservándose además, el ejercicio de las acciones legales por daños y 

perjuicios,  por incumplimiento del contrato por parte del Contratista. 

 La no presencia del personal clave  en su lugar de trabajo incurrirá en una 

multa de $ 200,00 por cada falta.  

 La no utilización de los equipos e instrumentos presentados para la obra, dará 

lugar a una multa de $ 100,00 por cada incidencia. 
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CEC 

50.1 

La bonificación para la totalidad de las Obras es [indicar el porcentaje del precio final del 

Contrato] por día. El monto máximo de la bonificación por la totalidad de las Obras es 

[indicar el porcentaje] del precio final del Contrato. NO APLICA. 

CEC  

51.1 

El contratante pagará al contratista por anticipo el: 50 % , el que se pagará al Contratista 

a más tardar dentro de los 30 días computados a partir de la suscripción del contrato.  

En caso de anticipo, se deberá presentar una Garantía por el buen uso del anticipo. 

a) La Garantía de buen uso del anticipo aceptable al Contratante deberá ser: 

b) Garantía por un valor equivalente al total del anticipo incondicional irrevocable y de 
cobro inmediato, otorgada por un banco o institución financiera, establecida en el 
país o por intermedio de ellos o  

c) Fianza instrumentada en una póliza de seguros, por un valor equivalente al total del 
anticipo incondicional e irrevocable, de cobro inmediato, emitida por una compañía 
de seguro establecida en el país. 

Estas garantías no admitirán cláusula alguna que establezca trámite administrativo 

previo, bastando para su ejecución el requerimiento por escrito del CONTRATANTE.  

Valor total del contrato: el pago del valor total del contrato se realizará contra 

presentación y aprobación de planillas mensuales que reflejen las cantidades 

efectivamente ejecutadas por cada uno de los rubros al precio unitario cotizado por el 

contratista en la Lista de Cantidades de su oferta, para lo cual se deberá contar con el 

Informe a satisfacción del fiscalizador y administrador de la obra.   

El anticipo será devengado en la misma proporción que se entregó en cada planilla hasta 

la liquidación de la obra. 

En caso de que el oferente no requiera anticipo, el pago se realizará contra presentación 

y aprobación de planillas mensuales que reflejen las cantidades efectivamente 

ejecutadas por cada uno de los rubros al precio unitario cotizado por el contratista en la 

Lista de Cantidades de su oferta, para lo cual se deberá contar con el Informe a 

satisfacción del fiscalizador y administrador de la obra. 

CEC 

52.1

  

La Garantía de Cumplimiento aceptable al Contratante será emitida en dólares de los 

Estados Unidos de América y deberá ser:  

d) a) Garantía por un valor equivalente al: cinco por ciento (5%) del monto del contrato.  
incondicional irrevocable y de cobro inmediato, otorgada por un banco o institución 
financiera, establecida en el país o por intermedio de ellos, o  

e) b) Fianza instrumentada en una póliza de seguros, por un valor equivalente al: cinco 
por ciento (5%) del monto del contrato, incondicional e irrevocable, de cobro 
inmediato, emitida por una compañía de seguro establecida en el país. 

Estas garantías no admitirán cláusula alguna que establezca trámite administrativo 

previo, bastando para su ejecución el requerimiento por escrito del CONTRATANTE. 

Garantía Técnica: El contratista tendrá la obligación de entregar la garantía técnica 

emitida por el fabricante por cada uno de los equipos y/o materiales según el 

siguiente detalle: 
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• Postes y torres: 10 años de garantía 

• Herrajes: 2 años de garantía 

E. Finalización del Contrato 

CEC 

58.1 

Los planos actualizados finales deberán presentarse a más tardar a la firma del acta de 

entrega recepción provisional. 

CEC 

58.2 

La suma que se retendrá por no cumplir con la presentación de los planos actualizados 

finales y/o los manuales de operación y mantenimiento en la fecha establecida en las 

CGC 58.1 es del 1/1000 por cada día de retraso. 

CEC 

59.2 

(g) 

El número máximo de días es cincuenta (50) consistente con la Subcláusula 41.1 sobre 

liquidación por daños y perjuicios. 

CEC 

61.1 

El porcentaje que se aplicará al valor de las Obras no terminadas es del Cinco Por ciento 

(5%). 

 

Dado en la ciudad de Manta, a los 27 días del mes de octubre de 2021. 

 
 
 
p. EMPRESA ELÉCTRICA PÚBLICA ESTRATÉGICA CORPORACIÓN NACIONAL DE ELECTRICIDAD 
CNEL EP UNIDAD DE NEGOCIO MANABÍ  
 
 
 
 
ING. JOFFRE ABDÓN MIELES SANTILLÁN  
ADMINISTRADOR DE CNEL EP – UN MAN (E) 
CONTRATANTE 
 
 

p. ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
 
 
 
 
ING. EDGAR IVAN MORENO CASTRO 
RUC: 1721501656001 
CONTRATISTA 
 

Acción Nombre y Apellido Dirección Proceso Fecha 

Elaborado por Ab. Rebeca Minuche V. Jurídica 20/10/2020 

Aprobado por Ab. Diana Wittong S. Jurídica 20/10/2020 
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